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135 Years of 
Stölzle Lausitz



Stölzle Lausitz hält seit 1889 die 
kunstvolle Tradition der Glasherstel-
lung lebendig, indem die Techniken 
von mundgeblasenem bis zur mo-
dernen maschinellen Produktion von 
Generation zu Generation weiterge-
geben und perfektioniert werden.

In den 1960er Jahren begann eine 
neue Ära mit den ersten maschi-
nell hergestellten Gläsern. Seitdem 
schreibt unsere Erfolgsgeschichte 
ihre Fortsetzung. Unsere talentierten 
Glasmacher widmen sich mit Hin-
gabe und Leidenschaft tagtäglich 
diesen Techniken und gestalten die 
Ästhetik kontinuierlich weiter, von 
klassischen bis hin zu modernsten 
Formen. Mehr als 45 Millionen Gläser 
werden jedes Jahr produziert unter 
Berücksichtigung von höchster Qua-
lität, Haltbarkeit und Liebe zum De-
tail – vom kristallklaren Weinglas bis 
zum eleganten Becher.

Von der Idee bis zur Herstellung – es 
erfüllt uns mit Stolz, unsere Stölzle 
Lausitz Gläser auf den Tischen die-
ser Welt zu sehen. Eine langanhal-
tende Reise, die seit mehr als einem 
Jahrhundert anhält und in jedem 
einzelnen Glas fortlebt.

Stölzle Lausitz has been keeping the 
artistic tradition of glass produc-
tion alive since 1889 by passing on 
and perfecting the techniques from 
mouth-blown to modern machine 
production from generation to gene-
ration.

In the 1960s, a new era began with 
the first machine-made glasses. Sin-
ce then, our success story has conti-
nued. Our talented glassmakers de-
vote themselves to these techniques 
with dedication and passion every 
day, continuously refining the aest-
hetics, from classic to cutting-edge 
shapes. More than 45 million glasses 
are produced every year with the hig-
hest quality, durability and attention 
to detail in mind - from crystal-clear 
wine glasses to elegant tumblers.

From the idea to production - it ful-
fils us with pride to see our Stölzle 
Lausitz glasses on the tables of this 
world. A long-lasting journey that has 
continued for more than a century 
and lives on in every single glass.
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Glass Production

From the idea to production
Von der Idee bis zur Herstellung
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Soho - Whisky pur | Whiskybecher

Bar

 Longdrink 
 405 ml
 165 mm 

Ø  66 mm 

 Whiskybecher 
320 ml 
94 mm 

Ø  80 mm 

 Champagne Saucer 
Grand Cru 

316ml
174mm

These glass series beautifully mer-
ge the elegance of the past with a 
modern twist. Paying tribute to the 
iconic barware of the 1920s, an era 
renowned for its unique style and 
sophistication, these collections 
capture the essence of that bygone 
era.

Utilizing diamond-cut technology, 
debossed lines adorn these three 
bar collections, providing a nostalgic 
touch that harks back to the charm 
of the past. Classic yet distinctly mo-
dern, the glasses stand out as an ex-
quisite eye-catcher.

Diese Glasserien verbinden auf wun-
derbare Weise die Eleganz der Ver-
gangenheit mit einem modernen 
Twist. Als Hommage an die kultigen 
Bargläser der 1920er Jahre, einer Ära, 
die für ihren einzigartigen Stil und 
ihre Raffinesse bekannt war, fangen 
diese Kollektionen die Essenz dieser 
vergangenen Epoche ein.

Diese drei Bar-Kollektionen sind mit 
diamantgeschliffenen Linien verse-
hen, die einen nostalgischen Touch 
verleihen und den Charme der Ver-
gangenheit wieder aufleben lassen. 
Klassisch und doch ausgesprochen 
modern, diese Gläser sind ein exqui-
siter Blickfang.
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